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２課 Lección 2 

■ 本文 Texto 
1Valencia 

Juan: 2Tengo un apartamento en un pueblo de Valencia y voy un par de veces al 
año. 

Tomoko: 3No sé dónde está Valencia. 
Juan: 4Valencia está al este de la Península Ibérica. 
Tomoko: 5¿Es un lugar bonito? 
Juan: 6Sí, tienen unas playas estupendas y un clima muy agradable. 7Además es 

famosa por la paella, y la huerta valenciana produce gran cantidad de naranjas. 
8Muchos españoles, cuando llega el verano, huyen de las grandes ciudades y van 
a las numerosas playas turísticas del litoral del país. 

Tomoko: 9¿Dónde puedo encontrar buenas playas en España? 
Juan: 10Creo que están en Andalucía y en las islas Canarias. 
Tomoko: 11¿Por qué no me cuentas algo más sobre Valencia? 
Juan: 12Sí, por ejemplo en marzo tenemos en Valencia la fiesta de las Fallas. 13En 

toda la ciudad podemos ver enormes muñecos de cartón de distintos temas. 14Los 
muñecos cuestan muchísimos millones de pesetas y son muy hermosos. 15El día 
19 a media noche los muñecos arden junto con miles de fuegos artificiales. 16La 
ciudad durante unos minutos parece el infierno. 17Por último todos escuchan el 
himno valenciano. 

 

■ 説明 Explicación 

(1) Valencia [固有名] バレンシア //【訳】バレンシア  
 

(2) tengo (現在 /YO) < tener [他動 ] 持つ  (不規則変化はこの課で扱う ) 
apartamento [男名] アパート pueblo [男名] 村 voy (現在/YO) < ir [自動] 行
く (不規則変化はこの課で扱う) un par de veces [副] 二三度 al [前置詞＋冠

詞] …につき año [男名] 年，一年 //【訳】フアン：僕はバレンシアの村にア
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パートがあって，一年に二三度行くんだ．  
 

(3) no [副] …でない sé (現在/YO) < saber [他動] 知る，知っている (不規則変

化はこの課で扱う) dónde [疑問] どこで，どこに //【訳】友子：私バレンシ

アがどこにあるか知らない． 
 

☆間接疑問文 No sé dónde está Valencia．この文で dónde...は疑問文であるが，

同時に No sé の目的語になっている．このような名詞節を間接疑問文という．  
 

(4) este [男名] 東 Península Ibérica [固有名] イベリア半島 //【訳】フアン：

バレンシアはイベリア半島の東部にあるんだ．  
 

(5) lugar [男名] 場所，所 bonito [形] きれいな //【訳】友子：それはきれい

な所？ 
 

(6) sí [副] はい (肯定する返事) tienen (現在/ELLOS) < tener [他動] 持つ (不
規則変化はこの課で扱う) unos，unas [形] いくつかの (不定形容詞．複数形

だけで用いる) playa [女名] 海岸，ビーチ estupendo [形] すばらしい clima 
[男名] 気候 (a で終わる男性名詞) muy [副] とても agradable [形] すごしや

すい，快適な //【訳】フアン：うん，すばらしい海岸があって気候はとても

すごしやすい． 
 

☆aで終わる男性名詞 6climaと 13temaは aで終わっているが男性名詞である．

このような-ma で終わる男性名詞はギリシャ語源の単語に多い．例: problema
「問題」，sistema「システム」，dogma「教義」．こうしたギリシャ語源の言葉

はその派生形容詞 (語尾-ico をつける) に-t-が現れる．climático，temático，
problemático，sistemático，dogmático． 一方，cama「ベッド」，fama「名声」，

crema「クリーム」などの女性名詞はギリシャ語源ではないので，そのような

形容詞を持たない．  
 

(7) además [副] さらに famoso [形] 有名な por [前] …によって (理由を示

す) paella [女名] パエリャ (スペイン料理) huerta [女名] 畑 valenciano [形] 
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バレンシアの produce (現在/ÉL) < producir [他動] 生産する (不規則変化) 
gran cantidad de [形] 大量の naranja [女名] オレンジ //【訳】それからパエ

リャで有名で，バレンシアの畑ではオレンジがたくさん生産される．  
 

(8) mucho [形] 多くの español [男名] スペイン人 cuando [接] …のとき 
verano [男名] 夏 huyen (現在/ELLOS) < huir [自動] (…から[de]) 逃げる (不
規則変化) grande [形] 大きな ciudad [女名] 都市 van (現在/ELLOS) < ir [自
動] (…に[a]) 行く (不規則変化) numeroso [形] 数多くの turístico [形] 観光

の del [前置詞 de＋定冠詞 el] …の litoral [男名] 海岸 país [男名] 国 (スペ

インをさす) //【訳】多くのスペイン人は夏が来ると，大都会を逃れて国の海

岸部の多くのビーチに行くんだ．  
 

☆del と al．de と a は次に男性単数の定冠詞が続くときは，それぞれ del と al
という合成した形になる．女性の定冠詞(la)や複数の定冠詞では合成しない．

他の前置詞でも合成は起こらないので，al と del という形だけがある． 
 

(9) puedo (現在/YO) < poder [助動] (…が[不定詞]) できる (不規則変化) 
encontrar [他動] 見つける bueno [形] よい //【訳】友子：スペインでよいビ

ーチというとどこにあるの？  
 

(10) que [接] …であること Andalucía [固有名] アンダルシア islas Canarias 
[固有名] カナリアス諸島 //【訳】フアン：アンダルシアとカナリアス諸島だ

と思う． 
☆queの名詞節．この文で que ... は名詞節で，Creo の目的語になっている．  
 

(11) por qué [疑問] なぜ? (疑問副詞) cuentas (現在/TÚ) < contar [他動] 話す，

物語る (不規則変化) algo [副] すこし más [副] さらに sobre [前] …につい

て． //【訳】友子：バレンシアのことについてもう少し教えてくれない？ 
 

☆por qué no ..．依頼表現．この文では，por qué で「なぜ…?」と言って理由

を聞いているのではない．「…してくれない?」という意味で，「バレンシアの

ことをもう少し話してほしい」と頼んでいる．  
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(12) por ejemplo [成句 ] たとえば  marzo [男名 ] 3 月  tenemos (現在

/NOSOTROS) < tener [他動] 持つ (不規則変化) fiesta [女名] 祭り las Fallas 
[固有名] ファリャス //【訳】フアン：うん，たとえば３月にバレンシアでフ

ァリャスのお祭りがある． 
☆「存在」を示す tenemos: tenemos は「私たちが所有している」のではなく

て「 (私たちに関係する何かが) 存在する，ある」という意味である．この

ように「所有」と「存在」は意味的に近い関係にある．例: Tengo dos hermanos.
「私には二人の兄弟がいる」  
 

(13) todo [形] すべての podemos (現在/NOSOTROS) < poder [助動詞] …でき

る (不規則変化) ver [他動] 見る (不規則変化) enorme [形] 巨大な muñeco 
[男名] 人形 cartón [男名] ボール紙 distintos [形] (複) さまざまな tema [男
名] テーマ，題材 (a で終わる男性名詞) //【訳】町中で様々な題材のボール紙

でできた巨大な人形が見られるんだ．  
 

☆todo: toda la ciudad. 形容詞の中で todo だけは定冠詞の前につく．それ以外

の形容詞が名詞の前にあるときは，冠詞＋形容詞＋名詞の順になる．例: 8las 

grandes ciudades.  
 

(14) cuestan (現在/ELLOS) < costar [自動] (…が[主格補語]) かかる (不規則変

化) muchísimo [形] 非常に多くの(mucho の絶対最上級) hermoso [形] 美しい 
(bonito よりもかしこまった表現) //【訳】人形は何百万ペセタもの費用がかか

るものでとても美しい物だよ． 
 

☆-ísimo という接尾辞: 形容詞にこの接尾辞がつくと「非常に…」という意

味になって強調される．次の文の mucho は「多くの」という意味なので，

muchísimo は「非常に多くの，莫大な」という意味になる．一般に母音では

じまる接尾辞はその基語 (この場合は mucho) が母音で終われば，その母音

をはずしてから付ける．子音で終わっていればそのまま付ける． 例: fácil [形] 
「簡単な」< facilísimo. 
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☆次の２つの文は主語＋動詞＋主格補語という構文で，costar も parecer も自

動詞である．14Los muñecos cuestan muchísimos millones de pesetas. 16La ciudad 

durante unos minutos parece el infierno.  
 

(15) día [男名] 日 (語尾が a の男性名詞) a media noche [副] 真夜中に arder 
[自動] 燃える junto con [前] …と一緒に miles de [形] 何千もの fuegos 
artificiales [男名] (複) 花火 (fuego [男名] 火＋artificial [形] 人工の) //【訳】１

９日の真夜中に人形は何千もの花火と一緒に燃やされる． 
 

☆この文の El día 19 のように「時」を示す名詞句はそのままで副詞句になる

ことが多い．  
 

(16) durante [前] …の間 minuto [男名] 分 parece (現在/ÉL) < parecer [自動] 
(…に[主格補語]) 見える (不規則変化) infierno [男名] 地獄 //【訳】町は数分

の間地獄のような様相になる．  
 

(17) por último [副] 最後に todos [代名詞] 皆，全員 escuchar [他動] 聞く 
himno [男名] 国歌，地方自治州の歌 //【訳】最後に皆バレンシア州の歌を聞

くんだ． 
 

■ 文法 Gramática 
１．現在．不規則変化 

１) 母音変化動詞 
 現在形の母音変化動詞には３つの種類がある．ここでは pensar [他動] 「考

える」，contar [他動] 「数える」， pedir [他動] 「頼む」を例に説明しよう．

語尾は規則変化と同じだが語根の母音が次のように変化する．  
 

pensar contar 

piens-o pens-a-mos cuent-o cont-a-mos

piens-a-s pens-á-is cuent-a-s cont-á-is 

piens-a piens-a-n cuent-a cuent-a-n 
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pedir 

 pid-o  ped-i-mos 

 pid-e-s  ped-ís 

 pid-e  pid-e-n 

 

(1) pensar 型: YO，TÚ，ÉL，ELLOS の部分 (太字の部分) で e > ie という変

化 (二重母音化) がある．なお，語根に e のある動詞がすべてこの変化にな

るわけではない． 
• presentar [他動] 「紹介する」presento，presentas，presenta，presentamos，

presentáis，presentan.  
よって両者を区別するために，次のように不定詞とともに現在/1 人称単数 

(YO) の形を同時に覚えておく必要がある． 
• pensar   → pienso (母音変化動詞) 
• presentar → presento (規則変化動詞) 

 

(2) contar 型: YO，TÚ，ÉL，ELLOS の部分で o > ue という変化 (二重母音化) 
がある．この二重母音化も語根に o がある動詞すべてに起こるわけではない． 
ahorrar [他動] 「貯金する」ahorro，ahorras，ahorra，ahorramos，ahorráis，ahorran． 
よって，次のように不定詞とともに現在の YO の形を同時に覚えておく必要

がある． 
• contar → cuento (語根母音変化動詞) 
• ahorrar → ahorro (規則変化動詞) 

 

(3) pedir 型: YO，TÚ，ÉL，ELLOS の部分で語根の母音 e が i に変化してい

る (閉母音化) ． 
 

２)  zcの動詞と gの動詞 
zc の動詞．このタイプの動詞では次のように，現在/1 人称単数形の語根に zc
が現れる．conocer-conozco [他動] 「 (人や場所を) 知っている」のように，

不定詞形と現在/1 人称単数形を同時に覚えておこう． 
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• conocer → conozco, conoces, conoce, conocemos, conocéis, conocen  
 不定詞が母音＋cerまたは cirで終わる動詞がこのパターンになる．(ただし，

hacer と decir は次の「g の動詞」になる.) 
• nacer  → nazco [自動] 生まれる 
• parecer → parezco [自動] …のように見える 
• conducir → conduzco [他動] 運転する． 

 

gの動詞 
次の動詞は現在/1 人称単数形に g という子音が現れる 
• hacer  → hago [他動] する，作る 
• poner  → pongo [他動] 置く 
• salir  → salgo [自動] 出る 

 

それ以外の人称では規則変化である．valer [自動] 「価値がある」も同じパ

ターンになる． 

• hacer → hago, haces, hace, hacemos, hacéis, hacen 
• poner  → pongo, pones, pone, ponemos, ponéis, ponen  
• salir  → salgo, sales, sale, salimos, salís, salen  

 

(2) 次の 3 つの動詞では，現在/1人称単数形の gの前に iという母音が現れる． 
• caer → caigo [自動] 落ちる 
• traer → traigo [他動] 持ってくる 
• oír → oigo [他動] 聞く． 

 
oír には不定詞の語尾にアクセント符号をつけなければならない (不定詞語

尾に強勢があるのにアクセント符号がないと二重母音となって，o に強勢が

移動してしまうからである) ．また，語尾 e の前で y が現れることにも注意

しよう．  

• caer  → caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen  
• traer  → traigo, traes, trae, traemos, traéis, traen  
• oír  → oigo, oyes, oye, oímos, oís, oyen  
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(3) 次の 3 つの動詞では，現在/1 人称単数形に g が現れることの他に，語根

母音変化を起こしている．tener-tengo [他動] 「持つ」は pensar 型，venir-vengo 
[自動] 「来る」は sentir 型，decir-digo [他動] 「言う」は pedir 型である．  

• tener  → tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen  
• venir  → vengo, vienes, viene, venimos, venís, vienen  
• decir  → digo, dices, dice, decimos, decís, dicen  

 

これらの動詞に接頭辞をつけて派生した動詞も同じ活用パターンになる． 
• deshacer → deshago [他動] 壊す 
• componer → compongo [他動] 組み立てる 
• sobresalir → sobresalgo [自動] 抜き出る 
• decaer → decaigo [自動] 衰退する 
• atraer → atraigo [他動] 引きつける 
• mantener →  mantengo [他動] 維持する 
• intervenir → intervengo [自動] 介入する．  

 

３) その他 
ir [自動] 「行く」は非常に不規則な活用をするのでこのまま覚えよう．   
dar [他動] 「与える」は現在/1 人称単数形が doy となる．また，語根に母

音がないので強勢はすべて語尾にある．2 人称複数形(dais)にはアクセント符

号がつかない．(「単音節語にはアクセント符号をつけない」という原則に従

う.)   
saber [他動] 「知る」の現在/1 人称単数の sé は非常に特殊である．これは

単音節語だが，「単音節語で他に同綴りの語があれば強勢のあるほうの語にア

クセント符号をつける」という規則に従う．(se という語形は後で習うように

代名詞として使われるので，これと区別するために saber の現在/1 人称単数

形にアクセント符号をつけなくてはならない.)  

• ir → voy, vas, va, vamos, vais, van  
• dar → doy, das, da, damos, dais, dan 
• saber → sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, saben   

 
ver [他動] 「見る」は現在/1 人称単数形だけが特殊で，vo ではなく veo と
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なる．2 人称複数形(veis)にはアクセント符号をつけない． 
huir [自動] 「逃げる」は語尾の母音が i 以外の活用形で y という子音が挿

入される．  

• ver → veo, ves, ve, vemos, veis, ven  
• huir → huyo, huyes, huye, huimos, huís, huyen 

 

ir，dar，saber，ver の活用は固有のパターンである．一方，huir の活用は，

uir という不定詞語尾を持つ動詞すべてに当てはまる． 
• construir - construyo [他動] 建設する 
• incluir - incluyo [他動] 含める 

 
２．形容詞  
(1) o で終わる形容詞や地名から派生した形容詞(ただし o 以外の母音で終わ

るものは除く)は性と数の変化をする．  
 

性 単数 複数 単数 複数 

男性 blanco blancos español españoles

女性 blanca blancas española españolas

 

【語句】blanco [形] 白い; español [形] スペインの，スペイン人の，スペイン

語の．  
(2) その他の形容詞は数の変化だけをする． 
  

性 単数 複数 単数 複数 

男性 verde verdes azul azules

女性 verde verdes azul azules

 

【語句】verde [形] 緑の; azul [形] 青い． 
地名から派生した形容詞で，o 以外の母音 (a，e，i，u) で終わるものも数の
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変化だけをする．例: belga [形] ベルギーの; estadounidense [形] アメリカ合

衆国の; marroquí [形] モロッコの; papú [形] パプアの.  
 

(3) 名詞との性・数の一致．形容詞は名詞を修飾して名詞句を形成する．形

容詞の語形は修飾する名詞の性と数に一致する． 
• 5¿Es un lugar bonito?  

また主語の補語にもなる． 

• 7Valencia es famosa por la paella. 
このとき，形容詞の形は主語の性・数と一致する．  
 

(4) 形容詞の位置．形容詞は名詞の前にも後に現れ，それぞれ意味が異なる．

一般に名詞の後にあるのが普通だが，そのとき形容詞は名詞を限定する働き

を持つ．たとえば，un lugar bonito「きれいな場所」は，さまざまな lugar「場

所」がある中で限定して「きれいな場所」を指す． 

• 6Sí, allí tienen unas playas estupendas y un clima muy agradable.  
 一方，名詞の前にある形容詞は名詞の性質を説明しているのであって，他

の名詞から区別しているのではない．たとえば次の文中の enormes「巨大な」

は muñecos 「人形」の性質を説明している．いろいろな人形からとくに「巨

大な」という限定をつけて取り出しているわけではない． 

• 13En toda la ciudad vemos enormes muñecos de cartón de distintos temas.  
名詞の前にある形容詞は主観的・感情的なニュアンスとなる． 

 

他に，数量を示す形容詞も名詞の前に置かれる． 

• 8Muchos españoles, cuando llega el verano, huyen de las grandes ciudades y 
van a las numerosas playas turísticas del litoral del país. 

 
３．a＋「人」を示す直接目的語 

直接目的語は「人」を示す名詞のときは，その前に前置詞の a をつける．

たとえば，  
• ¿Conoces a Juan? // 君はフアンを知っている？ 
• Conozco al Sr. López. // 私はロペスさんを知っています． 
• Conozco Madrid. // 私はマドリードを知っています． 
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上のはじめの２つの文は Juan と Sr. López は人を指すので，a や al が使われ

るが，最後の Madrid は地名なので a をつけない． (al は a と定冠詞の el が結

合した形である．) Juan は固有名詞なので定冠詞をつけないが，Sr.は señor
と読み，敬称としてつかわれる普通名詞なので定冠詞をつける． 

 

■ 練習 Ejercicios 

１．次の文の母音変化動詞(太字)を活用させなさい. 

1) ¿Adónde pensar ir usted estas vacaciones? 
2) ¿No querer (tú) ir a la escuela? 
3) Yo dormir en el Hotel Villa Real esta noche. 
4) Todas las noches la madre le contar un cuento al niño. 
5) ¿Poder (tú) venir hoy? 
6) Sentir (yo) no poder ir con ustedes al teatro. 
7) ¿Qué pedir (tú) para beber? 
8) Todos los años repetir (ellos) la misma fiesta. 
 

【語句】¿adónde? [疑問]どこへ pensar [他動]考える ir [自動]行く estas < este 
[形]この vacación [女名]休暇 querer [他動]望む escuela [女名]学校 dormir 
[自動]眠る hotel [男名]ホテル Villa Real [固有名]ビジャレアル noche [女名]夜 
todo [形]すべての madre [女名]母 contar [他動] 語る cuento [男名]物語 niño 
[男名]男の子 poder [他動] できる venir [自動] 来る hoy [副]今日 sentir [他
動]感じる con [前置詞]…と一緒に teatro [男名]劇場，アイ倍 ¿qué? [疑問]何を 
pedir [他動]名飲む，注文する para [前置詞]…のために repetir [他動] 繰り返
す mismo [形] 同じ fiesta [女名] パーティー. 
 
２．次の文の zcの動詞と gの動詞(太字)を活用させなさい. 

1) Yo no conocer España. 
2) ¿Tú conocer a Víctor? 
3) Hoy yo no hacer los ejercicios. 
4) ¿Qué traer (tú) en la bolsa? 
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5) Hoy yo tener el examen de matemáticas. 
6) ¿Tener usted frío? 
7) ¿Venir (tú) a la facultad todos los días? 
8) ¿Qué decir el periódico? 
 

【語句】España [固有名] スペイン Víctor [固有名] ビクトル hoy [副] 今日 
ejercicio [男名 ] 運動  bolsa [女名 ] ハンドバック  examen [男名 ] 試験 
matemática [男名] 数学 frío [女名] 寒さ facultad [女名] 学部 todos los días 
[副] 毎日 periódico [男名] 新聞 
 
３．次の文の不規則動詞(太字)を活用させなさい. 

1) ¿Ir Ud. al Museo del Prado hoy? 
2) ¿Adónde vais? －Ir a la universidad. 

3) Ir (yo) a pasear por el parque. 
4) ¿Te dar (yo) la dirección de José? 
5) ¿Saber Ud. el resultado del partido de fútbol? 
6) ¿Saber (tú) dónde está Valencia? 
7) ¿Ver (tú) la televisión todas las noches? 
8) Los habitantes de la región huir de las inundaciones. 
 

【語句】Museo del Prado [男名] プラド美術館 universidad [女名] 大学 pasear 
[自動] 散歩する parque [男名] 公園 Te [代名] 君に dirección [女名] 住所 
José [固有名] ホセ resultado [男名] 結果 partido [男名] 試合 fútbol [男名] 
サッカー  Valencia [固有名] バレンシア  televisión [女名] テレビ  todas las 
noches [副] 毎晩 habitante [男名] 住民 región [女名] 地域 inundación [女
名] 洪水 
 
４．例のように質問に答えなさい． 

Ejemplo: ¿Cuántos años tienes? (18 años) → Tengo 18 años. 
1) ¿Adónde vais de vacaciones? (a Palma de Mallorca) 
2) ¿Ud. ve la televisión todos los días? (Sí) 
3) ¿Tienen ellos invitaciones para la fiesta? (No) 
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4) ¿Cuándo ves a Carmen en la parada del autobús? (todos los días) 
5) ¿Hacéis deporte los sábados? (Sí) 
6) ¿Cuántas horas duerme Ud.? (ocho horas) 
7) ¿Cuántos hermanos tiene José? (tres hermanos) 
8) ¿Adónde vas los fines de semana? (a la playa) 
 

【語句】¿cuántos? [疑問 ] いくつ  año [男名 ] 年  ¿adónde? [疑問 ] どこへ 
vacación [女名] 休暇 Palma de Mallorca [固有名] パルマ・デ・マヨルカ(地中海
の都市) televisión [女名] テレビ todos los días [副] 毎日 invitación [女名] 招
待 fiesta [女名] パーティー ¿cuándo? [疑問詞]いつ Carmen [固有名] カルメ
ン parada del autobús [女名] バスの停留所 deporte [男名] スポーツ sábado 
[男名] 土曜日 hermano [男名] 兄弟 José [男名] ホセ fin de semana [男名] 
週末 playa [女名] 海岸，ビーチ 
 
５．例のように質問文を作りなさい. 

Ejemplo: Él es de Londres. → ¿Es inglés? 
1) Yo soy de Tokio. (¿Eres ...?) 
2) Nosotros somos de Buenos Aires. (¿Sois ...?) 
3) El profesor es de Madrid. (¿Es ...?) 
4) Son de Roma. (¿Son ...?) 
5) Ella es de Berlín. (¿Es ...?) 
6) Soy de Lisboa. (¿Eres ...?) 
7) Son de París. (¿Son ...?) 
8) Somos de Lima. (¿Sois ...?) 

 
【語句】ser de [自動] …の出身である Londres [固有名] ロンドン inglés [男名] 
イギリス人 Buenos Aires [固有名] ブエノスアイレス Roma [固有名] ローマ 
Berlín [固有名] ベルリン Lisboa [固有名] リスボン París [固有名] パリ Lima 
[固有名 ] リマ  (japonés [男名 ] 日本人  argentino [男名 ] アルゼンチン人 
español [男名] スペイン人 italiano [男名] イタリア人 alemán [男名] ドイツ人 
portugués [男名] ポルトガル人 francés [男名] フランス人 peruano [男名] ペル
ー人) 
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■ 西訳 Traducción 

1) あなたは明日(mañana)何をなさいますか(piensa hacer)？－少し休むつもりです
(Voy a descansar un poco)． 

2) 残念だが私は今日出かけられません(Siento no poder...)．－それは残念です！
(¡Qué pena!) 

3) 君は今日スペイン語の試験(examen de español)がある(tenemos)ことを知ってい
る？－本当？(¿De veras?) 

4) 私はおなかがすいた (tener hambre)し，のどもかわいた (sed)．－それなら
(entonces)，バル(bar)に行こう． 

5) 私はこの飲み物(esta bebida)を知りません(no conocer)．－シェリー酒(jerez)だ
よ． 
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